
■目標
もくひょう

■

第13課　溶接作業3

だい13か　ようせつさぎょう3

Trabaho ng Welding 3

道具の使い方について聞いて理解できる。

Maunawaan ang napakinggan tungkol sa paggamit ng kasangkapan.

一度説明を聞いたが、わからなくなったので、指導員に尋ねる。

Makapagtanong sa tagapagturo kapag napakinggan ang paliwanag

minsan pero hindi ito naintindihan.

自分から休憩したいと言うことができる。

Masabi sa sariling kusa na gustong mag-break.
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溶接作業3

Trabaho ng Welding 3

■会話
かいわ

1■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

アリフさんはこれから溶接を始めます。

けーぶるを　ちゃんと　のばして。

ちかいですが、だめですか。

ケーブルを　ちゃんと　伸ばして。

うん、だめだよ。

けーぶるを　まいて　つかうと、でんりゅうが　ながれにくいよ。

そうですか。

けっかんが　できるかも　しれませんね。

けーぶるを　のばします。

近いですが、だめですか。

うん、だめだよ。

ケーブルを　巻いて　使うと、電流が　流れにくいよ。

そうですか。

欠陥が　できるかも　しれませんね。

ケーブルを　伸ばします。
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溶接作業3

Trabaho ng Welding 3

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Magsisimula si Arif-san ng welding mula ngayon.

Iunat mo nang husto ang kable.

Malapit po, pero bawal po ba ito?

Oo, bawal iyan.

Kapag ginamit mo nang nakapulupot ang kable, hindi maganda ang daloy ng kuryente.

Ganoon po ba?

Maaari po palang magkaroon ng depekto.

Iuunat ko po ang kable.
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溶接作業3

Trabaho ng Welding 3

■会話
かいわ

2■

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

もう　いちど　おしえて　もらえませんか。

それは　かいさきだよ。

うん。なに？

うん。何？

この　きごうの　いみを　わすれて　しまいました。

この　記号の　意味を　忘れて　しまいました。

それは　開先だよ。

開先ですね。わかりました。

アリフさんは図面を見ています。

すずきさん、いま　ちょっと　いいですか。

鈴木さん、今　ちょっと　いいですか。

かいさきですね。わかりました。

もう　一度　教えて　もらえませんか。
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溶接作業3

Trabaho ng Welding 3

■会話
かいわ

2■

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif Groove po. Naintindihan ko na po.

Tinitingnan ni Arif-san ang diagram.

Suzuki-san, puwede po ba kayo sandali?

Oo. Ano iyon?

Nakalimutan ko po ang ibig sabihin ng simbolong ito.

Puwede po ba ninyong ituro ulit sa akin?

Groove iyan.
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溶接作業3

Trabaho ng Welding 3

■会話
かいわ

3■

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

すみません。

どうした？

すみません。

どうした？

ちょっと　休んでも　いいですか。

暑くて、ふらふらします。

うん、いいよ。

水も　飲んでね。

みずも　のんでね。

はい。ありがとう　ございます。

はい。ありがとう　ございます。

ちょっと　やすんでも　いいですか。

あつくて、ふらふらします。

うん、いいよ。

アリフさんは工場で作業しています。

溶接職種 6 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved.



溶接作業3

Trabaho ng Welding 3

■会話
かいわ

3■

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Excuse po.

Nagtatrabaho si Arif-san sa pabrika.

O bakit?

Puwede po ba akong magpahinga?

Nanghihina ako dahil sa init.

Oo, puwede.

Uminom ka rin ng tubig.

Opo. Salamat po.
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溶接作業3

Trabaho ng Welding 3

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

ケーブル

伸ばす

ことば

ステンレス

錆びる

薄板

溶ける

始端

終端

巻く

電流が流れる

欠陥

記号

開先

ふらふらする

読
よ

み

けーぶる

のばす

まく

でんりゅうがながれる

けっかん

きごう

かいさき

ふらふらする

削る

発生（する）

鋼材

穴が開く

ビード

割れる

グラインダー

したん

しゅうたん

はっせい（する）

こうざい

すてんれす

さびる

うすいた

とける

あながあく

びーど

われる

ぐらいんだー

けずる
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溶接作業3

Trabaho ng Welding 3

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

Kable

Iunat

Ipulupot/irolyo

Dumaloy ang kuryente

Depekto

Matunaw

Starting point

End point

Pangyayari (mangyari)

Aserong materyales

Mabutas

Simbolo

Groove

Nanghihina

Stainless steel

Kalawangin/mangalawang

Thin sheet

Bead

Mabiyak

Grinder

Magtabas/tabasan
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溶接作業3

Trabaho ng Welding 3

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

～やすい／～にくい

ケーブルを　巻いて　使うと、電流が　流れにくいよ。

ステンレスは　錆びにくいです。

溶接したとき、薄板は　溶けやすいです。

けーぶるを　まいて　つかうと、でんりゅうが　ながれにくいよ。

すてんれすは　さびにくいです。

ようせつしたとき、うすいたは　とけやすいです。

ようせつの　したんと　しゅうたんは　けっかんが　はっせいしやすいです。

ビードが　割れて　しまいました。

グラインダーで　削り　すぎて　しまいました。

溶接の　始端と　終端は　欠陥が　発生しやすいです。

～て　しまいました

この　記号の　意味を　忘れて　しまいました。

鋼材に　穴が　開いて　しまいました。
こうざいに　あなが　あいて　しまいました。

この　きごうの　いみを　わすれて　しまいました。

びーどが　われて　しまいました。

ぐらいんだーで　けずり　すぎて　しまいました。
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溶接作業3

Trabaho ng Welding 3

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ Isulat ang gagamitin mong pangungusap sa (4) at (5).

Ipa-check ito sa tagapagturo.

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

Kapag ginamit mo nang nakapulupot ang kable, hindi maganda ang daloy ng kuryente.

Nakalimutan ko po ang ibig sabihin ng simbolong ito.

～やすい／～にくい

～て　しまいました

Hindi madaling kalawangin ang stainless steel.

Kapag hininang, madaling matunaw ang thin sheet.

Madaling magkaroon ng depekto sa starting point at end point ng welding.

Nabutas ang aserong materyales.

Nabiyak ang bead.

Natabasan ko nang sobra gamit ang grinder.
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

Sanggunian ang halimbawang pag-uusap, at magsulat ng pag-uusap.

Ipa-check ito sa tagapagturo.

わたしの　かいわ
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